
a. Percer des trous-pilotes de diamètre 1/8” (3mm) aux endroits marqués (voir figure 2).  
b. Percer le trou de 2-1/8” (54 mm) jusqu’au milieu de la porte environ, puis finir de percer à 
partir de l’autre côté afin d’éviter l’éclatement du bois (voir figure 3).  c. Marquer 
l’emplacement des trous de la gâches sur le jambage de la porte en fermant la porte et en 
poussant un clou ordinaire de 2” (51mm) de l’intérieur du trou de 2-1/8” (54mm) par le trou-
pilote jusqu’à ce que le clou fasse une marque sur le jambage de la porte (voir figure 4).   
d. En référence à la figure 5, percer les trous de diamètre 1” (25mm) dans le bord de la porte 
et le jambage.  Percer le trou supérieur dans le jambage au moins 1” (25mm) de profond et 
le trou inférieur 5/8” (16mm) de profondeur.   e. Tracer la face des verrous sur le bord de la 
porte et couper au ciseau sur une profondeur de 3/16” (4.4mm) (voir figure 6).  f. Centrer la 
gâche appropriée sur les trous dans le jambage de la porte et tracer le pourtour. (Voir figure 
7).  Motice le secteur indiqué, assez profondément pour que les gâches, le plaque de 
fenforcement et boîte la gâche, soit même avec le jambage. g. Forez les trous de pilote de 
vis selon des vis requises.  h. Continuer en suivant les étapes des instructions d’installation.

DOOR PREPARATION INSTRUCTIONS  Select the template that 
allows you to place the fold line on high edge of door bevel.  Fold 
template along fold line and (1) place fold line along the edge of door 
with the centerline "A" approximately 38" (965mm) from floor. (See 
figure 1.) (2) Mark appropriate centers for the 2-1/8" (54mm) diameter 
holes.  Important, select required backset before marking centers. (3) 
Mark appropriate centers for 1" (25.4mm) diameter holes in door edge. 
Once locations are marked, continue with steps a through h below. 

INSTRUCCIONES DE LA PREPARACIÓN DE LA PUERTA 
Seleccione la plantilla que permite que usted ponga la línea del doblez en el alto borde del bisel de la 
puerta. (1) Doble la plantilla en el borde de la puerta con la línea central "A" aproximadamente 38" 
(965mm) sobre el piso. (Ver figura 1.) (2) Marque los centros apropiados para los orificios de 2-1/8"  
(54mm) de diámetro. Importante, seleccione la distancia al centro requerida antes de marcar loscen-
tros   (3) Marque apropiadamente el centro para los orificios de 1” de diámetro en el borde de la puerta.  
Después de haber  marcado el centro de los orificios, continue con los pasos de a a h mostrados abajo

a. Perfore orificios guía de  1/8” (3mm) de diámetro en los lugares marcados (ver figura 2).  b. Perfore 
un orificio de 2-1/8”  (54 mm) aproximadamente hasta la mitad de la puerta, después termine de perforar 
desde el otro lado para evitar astilladuras (ver figura 3).  c. Marque  la posición para los orificios de la 
placa de los recibidores en el marco de la puerta, cerrando la puerta e insertando un clavo común de 2” 
(51mm) desde el orificio interior de  2-1/8”  (54mm) y a través del orificio guía hasta que el clavo haga 
una marca en el marco de la puerta (ver figura 4).   d. Refiriendo al figura 5, perfore los orificios de 1” 
(25mm) de diámetro en el borde y marco de la puerta. Perfore el orificio superior en el marco de la 
puerta a una profundidad minima de  1” (25 mm) y el orificio inferior a una profundidad de 5/8” (16mm).  
e. Trace el contorno de las placas de los pasadores en el borde de la puerta y rebaje las áreas a una 
profundidad de 3/16” (4.4mm) (ver figura 6). f. Centre apropiadamente recibidor sobre los orificios en el 
marco de la puerta y trace el contorno. Cincele las áreas profundamente bastante de modo que las 
recibidores, la placa del refuerzo y las cajas de recibidor instalen a ras del marco.   g. Perfore los aguje-
ros guía para los tornillos según los tornillos requeridos. h. Prosiga con los pasos de las instrucciones 
para la instalación.
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a. Drill 1/8” (3mm) diameter  pilot holes where marked (see fig. 2).  b. Drill 
the 2-1/8”  (54mm) hole about halfway through door, then finish drilling 
from the other side to prevent splintering (see fig. 3).  c. Mark location for 
strike plate holes in door jamb, by closing door and pressing a 2” (51mm)  
common nail from inside 2-1/8” (54mm) hole through pilot hole until nail 
makes indentation in door jamb (see fig 4).  d. Referring to figure 5, drill 
1” (25mm) diameter holes in door edge and jamb. Drill the top hole in 
jamb a minimum of 1” (25mm) deep and the bottom hole 5/8” (16mm) 
deep.  e. Trace face of latches in door edge and chisel out area 3/16” 
(4.4mm) deep (see figure 6).  f. Center appropriate strike over holes in 
door jamb and trace outlines. (See fig 7). Chisel out areas, deep enough 
for strikes, reinforcement plate and strike boxes to install flush on jamb. 
g. Drill appropriate size pilot holes for screws. h. Continue  by following 
steps  of installation instructions.

INSTRUCTIONS DE PRÉPARATION DE PORTE Choisissez le gabarit qui te permet de 
placer la ligne de pli sur le bord élevé du biseau de porte.  Pliez le gabarit suivant la ligne 
de pli et (1) placez la ligne de pli le long du bord de la porte avec l'axe "A" à environ 38" 
(965mm) du sol. (Voir figure 1).  (2) Marquer les centres des trous de 2-1/8" (54mm).  Il est 
important de sélectionner le écartement requis avant de marquer les centres. (3) Marquer 
les centres des trous de diamètre 1" (25mm) dans le bord de la porte. Une fois les emplace-
ment marqués, passer aux étapes a à h  ci-dessous.


